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Who Is The New Covenant For?

Hebrews 8:6-8

6 But now He has obtained a more excellent ministry, inasmuch as He is also Mediator of a better covenant, which was established on better promises.

7 For if that first covenant had been faultless, then no place would have been sought for a second.8 Because finding fault with them, He says: “Behold, the days are coming, says the Lord, when I will make a new covenant with the house of Israel and with the house of Judah—
 Who was the New Covenant for? 


As Many as Want to be Saved.

1 Timothy 2:4-6

4 who desires all men to be saved and to come to the knowledge of the truth.5 For there is one God and one Mediator between God and men, the Man Christ Jesus,6 who gave Himself a ransom for all, to be testified in due time,
 

God wants all men (all human beings) to know the truth and be saved (1Tm 2:4). 

God made Jesus the mediator for everyone he wants to save (1Tm 2:5). 

God made the life of Jesus a ransom for as many as he wants to save (1Tm 2:6). 

We conclude that if God wants all mankind to be saved, and Christ gave his life as a ransom so that all mankind could be saved, then Christ mediated the new covenant to all mankind.

	1.
	to settle (disputes, strikes, etc.) as an intermediary between parties; reconcile.


	2.
	to bring about (an agreement, accord, truce, peace, etc.) as an intermediary between parties by compromise, reconciliation, removal of misunderstanding, etc.


	3.
	to effect (a result) or convey (a message, gift, etc.) by or as if by an intermediary.


	4.
	to act between parties to effect an agreement, compromise, reconciliation, etc.


	5.
	to occupy an intermediate place or position.


–adjective 

	6.
	acting through, dependent on, or involving an intermediate agency; not direct or immediate.


The New Covenant is Mediated to All for Whom Christ Shed His Blood.

Matthew 26:28

28 “For this is My blood of the new covenant, which is shed for many for the remission of sins.

1 John 2:2-5

2 And He Himself is the propitiation for our sins, and not for ours only but also for the whole world.

3 Now by this we know that we know Him, if we keep His commandments.4 He who says, “I know Him,” and does not keep His commandments, is a liar, and the truth is not in him.5 But whoever keeps His word, truly the love of God is perfected in him. By this we know that we are in Him.

The blood of Christ is "the blood of the new covenant" (Mtt 26:28). 

Thus Christ mediated the new covenant to everyone he shed his blood for. 

Christ shed his blood "not for our sins only, but also for the sins of the whole world" (1Jn 2:2-5). 

We conclude that if Christ shed his blood for the whole world, and his blood is the blood of the new covenant, then he mediated his new covenant to the whole world. 


The New Covenant is Mediated to Everyone Whom God Invites to Eternal Life.

2 Corinthians 3:6-7

6 who also made us sufficient as ministers of the new covenant, not of the letter but of the Spirit; for the letter kills, but the Spirit gives life.

7 But if the ministry of death, written and engraved on stones, was glorious, so that the children of Israel could not look steadily at the face of Moses because of the glory of his countenance, which glory was passing away,

John 17:2-3

2 “as You have given Him authority over all flesh, that He should give eternal life to as many as You have given Him.3 “And this is eternal life, that they may know You, the only true God, and Jesus Christ whom You have sent.

The "new covenant... gives life" whereas the old covenant is "the ministry of death" 2Co 3:6-7. 

Thus Christ mediated the new covenant to everyone he was authorized to give life to. 

Christ was given "authority over all mankind" so that they might have eternal life (John 17:2-3). 

We conclude that if Christ has authority to give life to all mankind, and his new covenant gives life, then he mediated the new covenant to all mankind.


The New Covenant is Mediated to All Who Should Hear the Gospel.

Mark 16:15-16

15 And He said to them, “Go into all the world and preach the gospel to every creature.16 “He who believes and is baptized will be saved; but he who does not believe will be condemned.

2 Corinthians 3:6

6 who also made us sufficient as ministers of the new covenant, not of the letter but of the Spirit; for the letter kills, but the Spirit gives life.



2 Corinthians 4:3

3 But even if our gospel is veiled, it is veiled to those who are perishing,
Mrk 16:15-16, The "new covenant" and the "gospel" are the same 2 Corinthians 3:6

6 who also made us sufficient as ministers of the new covenant, not of the letter but of the Spirit; for the letter kills, but the Spirit gives life.



2 Corinthians 2:3

3 And I wrote this very thing to you, lest, when I came, I should have sorrow over those from whom I ought to have joy, having confidence in you all that my joy is the joy of you all.

Thus Christ mediates the new covenant to everyone who hears the gospel. 

The gospel is preached in "all the world" to "all creation" (Mk 16:15-16). 

We conclude that if Christ commanded the gospel to be preached to all creation, and his new covenant is the gospel, then he mediated the new covenant to all creation.


The New Covenant is Mediated to Whoever Can Receive or Refuse it.

Hebrews 12:22-29

22 But you have come to Mount Zion and to the city of the living God, the heavenly Jerusalem, to an innumerable company of angels,23 to the general assembly and church of the firstborn who are registered in heaven, to God the Judge of all, to the spirits of just men made perfect,24 to Jesus the Mediator of the new covenant, and to the blood of sprinkling that speaks better things than that of Abel.

25 See that you do not refuse Him who speaks. For if they did not escape who refused Him who spoke on earth, much more shall we not escape if we turn away from Him who speaks from heaven,26 whose voice then shook the earth; but now He has promised, saying, “Yet once more I shake not only the earth, but also heaven.”27 Now this, “Yet once more,” indicates the removal of those things that are being shaken, as of things that are made, that the things which cannot be shaken may remain.28 Therefore, since we are receiving a kingdom which cannot be shaken, let us have grace, by which we may serve God acceptably with reverence and godly fear.29 For our God is a consuming fire.



The "new covenant" is mediated by Christ as "him who warns from heaven" (Heb 12:24-25) 

Thus Christ mediates the new covenant to people whom he warns not to refuse it. 

Those who "turn away from him" when he mediates the new covenant to them, will find God to be "a consuming fire" Hebrews 12:25-29

25 See that you do not refuse Him who speaks. For if they did not escape who refused Him who spoke on earth, much more shall we not escape if we turn away from Him who speaks from heaven,26 whose voice then shook the earth; but now He has promised, saying, “Yet once more I shake not only the earth, but also heaven.”27 Now this, “Yet once more,” indicates the removal of those things that are being shaken, as of things that are made, that the things which cannot be shaken may remain.28 Therefore, since we are receiving a kingdom which cannot be shaken, let us have grace, by which we may serve God acceptably with reverence and godly fear.29 For our God is a consuming fire.


 

We conclude that if Christ mediates the new covenant with a warning not to refuse it, and people can refuse it and be punished, then he mediates the new covenant not only to all who receive it, but also to all who refuse it.

God has so designed the new covenant (the gospel) that whether one chooses to receive it, or rather to refuse it, one becomes more and more entrenched in that choice --hardened in a relationship of wrath, or established in a relationship of grace. Which will you choose?
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